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ما زِ یاران َمِ یاری دام
ود غط ود آه ما دام

 تِ دوی ِ َی دد
حایا رم و ی کام

توو آنِ وی ود
ور  با و ماا دام



وهٔ َت  ِنگ دات
ما غط دم و صح انگام

گُُنِ   َُود د دُوز
ما دَمِ ت  او م

نه ر و شکا س ند
جاَُ ِت و نذام

ت ود دادی  ما دل حاظا
ل  ی َم ِّَ ُ ما



تفسیر فال

امید شما به دیگران برای دریافت کمک، بیدلیل و بیاساس بوده است و

اکنون در وضعیتی تنها ماندهاید، هرچند که همه آنها به شما وعده یاری و

مساعدت داده بودند. ممکن است تحت تأثیر کلمات و ظواهر فریبندهی آنان

قرار گرفته باشید، اما اکنون نیز زمان از دست رفته نیست. اگر کمی اراده و

همت به خرج دهید، میتوانید با تکیه بر تواناییهای خود، حتی به تنهایی

هم امور و وظایف خود را با موفقیت به انجام برسانید. این نکته را فراموش

نکنید که تواناییهای درونی شما میتواند منبعی قوی برای غلبه بر چالشها

باشد؛ بنابراین، با اعتماد به نفس گام بردارید و از پتانسیلهای نهفتهی خود

بهرهبرداری کنید.
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